בס"ד                                                                מסכת אבות פרק ג' 

מישהו ניסה לשכתב את דברי החכמים שבמסכת ולכתוב את האימרות השונות בלשון יותר עדכני. הניסיון שלו לא כל כך הצליח, וניסיונותיו הוכיחו שלא תמיד הבין  את האימרות על בוריין. לפניך משפטים שנמצאו בגניזה שבחדר עבודתו.  כתב ליד כל משפט מהי האימרה הנכונה במשנה שאליה התכוון.  (שים לב! יתכנו גם משחקי לשון, גם משחקי איות וגם הבנה של מלה במשמעות שונה מהמשמעות אליה התכוון התנא). 
יש דוגמא עם פתרון בשורה הראשונה. אפשר ואף רצוי להשתמש בספר.
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